ДОГОВІР ПОСТАВКИ № __

м. Тернопіль                                                                                                  “____”_________2024 року

Комунальне некомерційне підприємство «Центр первинної медико-санітарної допомоги», в особі директора Медведя Миколи Миколайовича, який діє на підставі Статуту, (далі – «Покупець»), з однієї сторони та ____________________, в особі _______________ який діє на підставі ________________, (далі – «Постачальник»), з іншої сторони, в подальшому «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», дійшли до взаємної згоди і уклали цей договір поставки (надалі – Договір) про наступне: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
0. За цим Договором Постачальник зобов’язується поставити й передати у власність Покупця Товар, перелік, кількість, ціни та технічні характеристики яких зазначені у Специфікації (Додаток №1), що є невід’ємною частиною цього Договору, а Покупець зобов’язується прийняти вказаний Товар і своєчасно сплатити за нього певну грошову суму на умовах цього Договору. Товари належать Постачальнику на праві власності, не закладені, не арештовані і не є предметом позовних вимог третіх осіб, якщо інше додатково не узгоджено Сторонами.
0. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків та потреб Покупця. Зміни обсягів закупівлі здійснюється шляхом укладання додаткової угоди.
1.3. Предметом поставки є _______________________________________________________________
за «Єдиним закупівельним словником» ДК 21:2015: ____________________________(надалі - Товар).

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник гарантує якість Товару у цілому. Якість Товару, що постачається, повинна відповідати умовам, зазначеним в тендерній документації та мати необхідні сертифікати (або інші документи відповідно до вимог чинного законодавства України), інструкції українською мовою, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, найменування, назви виробника. Товар за цим Договором має бути повністю придатним до використання, а також відповідати усім вимогам, що висуваються на ринку до аналогічного Товару.
2.2.Товар, що поставляється  не має бути походженням з російської федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран. У разі поставки Товару походженням з російської федерації/Республіки Білорусь такий Товар не приймається покупцем.
2.3. Товар передається Покупцеві в тарі та/або упаковці, яка відповідає характеру Товару, забезпечує цілісність Товару та збереження його якості від усякого роду пошкоджень і псування при перевезенні його будь-якими видами транспорту з урахуванням перевантажень у дорозі, а також тривалого зберігання відповідно до нормативно визначених санітарно-гігієнічних норм. Маркування Товару та упаковки повинно відповідати вимогам чинного законодавства України.
2.4. Постачальник за власний рахунок забезпечує пакування Товару, необхідне для перевезення Товару (за винятком випадків, коли в даній галузі торгівлі прийнято звичайно надавати у розпорядження Товари з такими ж характеристиками, що обумовлені Договором, без упаковки). 
2.5.Постачальник забезпечує цілісність Товару, збереження його якості під час перевезення від місця відвантаження до місця поставки Товару.
2.6. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару у разі виявлення неякісного Товару або такого, що не відповідає умовам Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому поверненню Постачальнику. Постачальник зобов’язаний замінити неякісний Товар протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту виявлення неякісного Товару. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості (транспортні витрати, тощо), несе Постачальник.
2.7. Вартість тари та упаковки включається в ціну Товару, що поставляється. 

3. ЦІНА ДОГОВОРУ 
3.1.Загальна сума Договору складає ____________________________________ грн. (_________________________ грн. ____ коп.), в тому числі ПДВ __________________ (або без ПДВ). Розрахунок суми наводиться у Специфікації (Додаток №1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
3.2. Покупець оплачує поставлені Постачальником Товари за цінами, зазначеними у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
3.3. Ціна Товару згідно Договору включає в себе вартість тари та упаковки, всі обов’язкові платежі, що сплачуються Постачальником, вартість доставки Товару до місця поставки, вартість  страхування, навантаження, розвантаження та всі інші витрати Постачальника пов’язані з виконанням цього Договору.
3.4.Ціна Договору може бути змінена в бік зменшення у випадку зміни обсягів закупівлі залежно від реального фінансування видатків Покупця, про що він зобов’язується повідомити Постачальника. Зазначені зміни оформлюються додатковою угодою до Договору.
3.5. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення суми, визначеної в Договорі.

4.ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за поставлений Товар здійснюються за фактом поставки Покупцеві Товару.
4.2.Покупець здійснює оплату Товару Постачальнику шляхом безготівкового перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника у національній валюті України (гривні) за реквізитами зазначеними в розділі 14 цього Договору, протягом 10 (десяти) банківських днів з дати прийняття Товару Покупцем згідно видаткової накладної.
4.3. Для здійснення оплати Постачальником надається видаткова накладна на поставку Товару та рахунок, які мають бути оформлені належним чином.
4.4. Покупець має право повернути рахунок, чи видаткову накладну на поставку Товару без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність підписів, тощо) на доопрацювання.
4.5. Моментом здійснення оплати Товару вважається дата перерахування Покупцем грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.6. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення. 
4.7.У разі затримки фінансування на вказані цілі Покупець здійснює розрахунки з Постачальником протягом 10 (десяти) робочих днів з дня надходження коштів на його рахунок.

5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Поставка Товару за цим Договором здійснюється однією партією, у відповідності з видатковою накладною.  
5.2.  Місце поставки (призначення) Товару: 46008, м. Тернопіль, вул. Шпитальна, 4.
5.3. Поставка Товару проводиться за умови попереднього узгодження Сторонами дати та часу поставки. 
5.4. Заявка на поставку Товару подається Постачальником за допомогою електронних, факсимільних засобів зв’язку, або телефоном.
5.5. Товар повинен бути поставлений Покупцю протягом 10 (десяти) календарних днів з дати узгодження заявки з Покупцем та/або представником Покупця, якщо інше не узгоджено Сторонами додатково. 
5.6. Товар має бути поставлений в тарі та/або упаковці, яка відповідає характеру Товару та забезпечує цілісність та захист Товару від його пошкодження або псування під час транспортування і зберігання до місця поставки. Постачальник несе відповідальність за пошкодження та/або втрату Товару внаслідок транспортування до моменту передачі Товару Покупцю. 
[bookmark: OCRUncertain043]5.7. Датою поставки Товару вважається дата вручення Товару Покупцю, а також документації, що стосується Товару та підлягає передаванню разом із Товаром, що підтверджується підписаною Сторонами видатковою накладною.
5.8. Покупець протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання від Постачальника видаткової накладної повинен підписати або направити Постачальнику письмову мотивовану відмову від її підписання.
5.9. Покупець має право не підписувати видаткової накладної у разі виявлення під час прийому Товару його невідповідності кількості, асортименту та якості, наведеним у Специфікації (Додаток № 1).
5.10. У разі поставки Товару, що не відповідає Специфікації (Додаток №1) та/або виявлені явних недоліків при прийомі Товару, Сторонами складається відповідний акт, на підставі якого Покупець пред’являє претензію Постачальнику. 
5.11. Постачальник зобов’язаний у строк протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту пред’явлення претензії Покупця замінити його на Товар належної кількості, якості та асортименту згідно зі Специфікацією (Додаток № 1).
5.12. Перехід права власності на Товар відбувається в момент прийняття представником Покупця Товару. Доказом прийняття Товару є видаткова накладна оформлена належним чином та підписана уповноваженими особами. Право власності на поставлений Товар переходить до Покупця в момент отримання Товару від Постачальника (Перевізника) за належно оформленою видатковою накладною.
5.13.Ризик випадкового знищення або псування Товару, що постачається переходить до Покупця одночасно з виникненням у нього права власності.
5.14. Без наявності супровідних документів щодо якості та безпеки, а також передбаченого чинним законодавством маркування, товар не приймається.
5.15.навантажувально-розвантажувальні роботи, транспортування товару до місця призначення здійснюється Постачальником.

6 . ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ  СТОРІН 
6.1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар;
6.1.2. Приймати поставлені Товари, згідно з супровідною документацією на Товар;
6.1.3. Погоджувати місце поставки Товару.
6.1.4  При встановлені невідповідності якості Товару повідомити про це Постачальника протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту складання акта (претензії) про неналежну якість Товару.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. В односторонньому порядку достроково розірвати існуючий Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником (у разі повторної заміни неякісного Товару, заміни Товару іншого виробника без погодження з Покупцем, недотримання строків поставки, ненадання супровідної документації на Товар, згідно вимог чинного законодавства, та ін.), повідомивши про це Постачальника не менше ніж за 10 (десять) календарних днів до розірвання Договору та провести остаточні розрахунки за фактично наданий Товар;
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків;
6.2.4. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати у разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо);
6.2.5. Не підписувати видаткової накладної у разі невідповідності Товару Специфікації (Додатку №1) та вимагати від Постачальника здійснення заміни Товару та усунення виявлених недоліків за рахунок останнього.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Своєчасно забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам якості діючих стандартів та визначенів розділом 2 цього Договору. У разі поставки неякісної продукції Постачальник повинен замінити її на відповідний якісний Товар у строк, визначений цим Договором;
6.3.3. Забезпечити безкоштовний гарантійний ремонт Товару протягом гарантійного строку;
6.3.4. Належним чином оформляти документи на Товар.
6.3.5. Забезпечити доставку, розвантаження та занос в приміщення власними силами.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари (крім випадку затримки оплати замовлення Покупцем (затримка фінансування з місцевого бюджету));
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим та/або телефонним погодженням Покупця та/або представником Покупця; 
6.4.3. У разі невиконання зобов’язань Покупцем Постачальник має право в односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у строк не менше ніж за 10 (десять) календарних днів до розірвання Договору.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, згідно чинного законодавства України та умов Договору. 
7.2. Якщо Постачальник порушить строки поставки зазначені в п. 5.5. даного Договору, Покупець має право вимагати від Постачальника пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України (що діяла на момент порушення зобов’язання) від загальної ціни Договору, за кожен день прострочення. 
7.3. У разі порушення Постачальником зобов’язань по якості, в тому числі поставки неякісного Товару та/або поставки Товару з порушенням вимог розділу 2 цього Договору Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 20% вартості недоброякісного Товару. Факт поставки недоброякісного Товару підтверджується відповідним актом та/або протоколами досліджень. У випадку відмови від підпису цього акту однією із Сторін цього Договору або не прибуття Сторони на підписання, запис про таку відмову чи не прибуття Сторони для підписання зазначається в акті і підписується відповідно другою Стороною цього Договору. Зазначений Товар не зараховується Постачальнику у виконання поставки і підлягає заміні в строк 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання документа щодо невідповідної якості Товару. Сплата штрафу не звільняє винну Сторону від виконання зобов’язань за цим Договором.
7.4. За порушення строків, визначених п. 7.2. Договору Постачальник зобов’язаний сплатити пеню у розмірі 0,1% від вартості Товару за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів – додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) відсотків від вказаної вартості Товару.
7.5. Сплата штрафних санкцій за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором не звільняє боржника від обов’язку виконати всі свої зобов’язання за Договором.
7.6. Покупець не несе відповідальності перед Постачальником за несвоєчасне виконання грошових зобов’язань у разі затримки фінансування з місцевого бюджету.

8.ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО ДОГОВОРУ
8.1. Зміни до цього Договору можуть вноситись відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України, з урахуванням положень статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» (крім частин другої – п’ятої, сьомої – дев’ятої статті 41 Закону), та Особливостей, і оформляються шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною цього Договору. 
8.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін Договору за умови достатньої обґрунтованості необхідності внесення таких змін.
8.3. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.
8.4. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю Товару в Договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого Товару на ринку, що відбулося з моменту укладення Договору про закупівлю або останнього внесення змін до Договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю Товару. Зміна ціни за одиницю Товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого Товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю Товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого Товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії Договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі Товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в Договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в Договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 
оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в Договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна  відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку

9.ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
9.1.Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.)
9.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна у письмовій формі протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
9.3.Сторона, для якої склались обставини непереборної сили, зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання обставин непереборної сили.
9.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше ніж 30 (тридцять) днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 15 (п'ятнадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.

10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуютьсяу судовому порядку, передбаченому чинним законодавством України.

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання і діє до 31 грудня 2024 року, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань.
11.2. Строк дії даного Договору може бути подовжено для задоволення нагальної потреби Покупця у Товарі на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року на суму коштів, що не перевищує 20% від вартості суми даного Договору. 

12. ІНШІ УМОВИ
12.1. Всі домовленості, договори, листи, що передували укладенню цього Договору втрачають юридичну силу після підписання Сторонами цього Договору та скріплення їх печатками (за наявності).
12.2. Сторони зобов’язуються письмово повідомити одна одну про зміну своїх  реквізитів (місцезнаходження, найменування, організаційно-правової форми, банківських реквізитів тощо) не пізніше ніж через 5 (п’ять) робочих днів з моменту внесення відповідних змін, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
12.3. Будь-яке повідомлення (інформування) від однієї Сторони за цим Договором, вважається наданим (надісланим) іншій Стороні належним чином, якщо воно оформлене письмово (в паперовій або електронній формі) і передане будь-яким з перелічених способів та/або засобів зв'язку, зокрема, поштою, кур'єром, під розписку, електронною поштою на адреси або інші контактні дані які, вказані в цьому Договорі.
12.4. Зміни і доповнення до цього Договору вносяться тільки за домовленістю Сторін, які оформлюються додатковою письмовою угодою до Договору. 
12.5.Зміни і доповнення до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони оформлені належним чином, викладені у письмовій формі та підписані Сторонами та скріплені їх печатками (за наявності).
12.6. Всі Додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною.
12.7. Усі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну силу та можуть братися до уваги в тому випадку, якщо вони засвідчені додатковою письмовою угодою до Договору, підписані Сторонами та скріплені їх печатками (за наявності). 
12.8. Дія Договору може бути припинена: за згодою Сторін, повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за даним Договором, з інших підстав передбачених чинним законодавством України. Розірвання Договору оформляється додатковою письмовою угодою, яка підписуються Сторонами та скріплюються їх печатками (за наявності). Розірвання Договору за ініціативою однієї із Сторін можливе при попередженні у письмовій формі іншої Сторони не менше ніж за 10 (десять) календарних днів.
12.9. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регулюються нормами чинного законодавства України.
12.10. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за Договором третій Стороні без письмової згоди другої Сторони. 
12.11. Даний Договір складений українською мовою, у двох екземплярах, по одному для кожної із Сторін, що мають рівну юридичну силу.
12.12. Сторони цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням даного Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, Сторони дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладання даного Договору, забезпечення виконання даного Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України. Сторони підписанням даного Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: Специфікація (Додаток №1).

14.  ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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[bookmark: _GoBack]Додаток №1
До Договору 
від ___________ 2024р.№ ____



Специфікація Товару

	№ з/п

	Найменування товару
	Кількість,
упак
	Ціна за шт. без ПДВ
	Ціна за шт. з ПДВ
	Загальна вартість з ПДВ*, грн.

	1. 
	Серветки спиртові на основі ізопропілового спирту, 100 шт, індивідуальна упаковка, 30х60
	45000
	
	 
	 

	2. 
	
	
	 
	 
	 

	
	
	Всього
	

	
	
	в т. ч. ПДВ
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М.П.



